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Muito obrigado por comprar a nossa máquina de costura. Antes de usar a sua nova máquina, por favor, 
leia as instruções de segurança e as explicações dadas no Manual de Operação.
Com as máquinas de costura industriais, é normal ter partes móveis diretamente à sua frente, como a 
agulha e o levantador de linha, e, consequentemente, há sempre o perigo de ferimentos que podem ser 
causados por essas peças. Siga as instruções do pessoal de treino e dos instrutores sobre a operação 
segura e correta antes de operar a máquina para que saiba como a usar corretamente.

1. Indicações de segurança e os seus significados
Este manual de instruções e as indicações e símbolos usados na própria máquina são fornecidos para 
garantir a operação segura desta máquina e para prevenir acidentes e ferimentos a si ou a outras 
pessoas. O significado destas indicações e símbolos é dado abaixo.

CUIDADO

 As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções quase certamente resultará em morte ou ferimentos graves.
As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções pode causar ferimentos ao usar a máquina ou danos físicos ao 
equipamento e ao ambiente.

As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções quase certamente resultará em morte ou ferimentos graves.

SÍMBOLOS

INDICAÇÕES 

Este símbolo (▲) indica algo que deve ser cuidadoso. A imagem dentro do triângulo indica a natureza 
do cuidado que deve ser tomado. (Por exemplo, o símbolo à esquerda significa "cuidado com os 
ferimentos".)

Este símbolo (  ) indica algo que não deve fazer.

Este símbolo (  ) indica algo que deve fazer. A imagem dentro do círculo indica a natureza do que 
deve ser feito. (Por exemplo, o símbolo à esquerda significa "você deve fazer a ligação à terra".)

PERIGO

CUIDADO

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 



PERIGO

CUIDADO

Aguarde pelo menos 5 minutos após desligar o interruptor e desconectar o cabo de alimentação da tomada 
de parede antes de abrir a placa frontal da caixa de controlo. Tocar em áreas onde há alta voltagem pode 
resultar em ferimentos graves.

Por favor, não coloque a mão nas correias em movimento, pois a mão pode ser envolvida pelas correias em 
movimento, resultando em ferimentos graves.

Requisitos ambientais
Use a máquina de costura numa área livre de fontes 
de ruído elétrico forte, como conversores de alta 
frequência. Fontes de ruído elétrico forte podem 
causar problemas na operação correta.

A humidade relativa deve estar dentro da faixa de 45% a 
85% durante o uso, e a formação de orvalho não deve 
ocorrer dentro dos dispositivos. Ambientes excessivamente 
secos ou húmidos e a formação de orvalho podem causar 
problemas na operação correta.

A temperatura ambiente deve estar entre 5°C e 35°C 
durante o uso. Temperaturas que são inferiores ou 
superiores a esta faixa podem causar problemas na 
operação correta.

Quaisquer flutuações nas tensões de alimentação 
devem estar dentro de ±10% da tensão nominal da 
máquina. Flutuações de tensão maiores que isso 
podem causar problemas na operação correta.

A capacidade da fonte de alimentação deve ser maior do 
que os requisitos para o consumo elétrico da máquina de 
costura. Uma capacidade de alimentação insuficiente 
pode causar problemas na operação correta.

Evite a exposição direta à luz solar durante o uso. A 
exposição direta à luz solar pode causar problemas na 
operação correta.
Em caso de tempestade elétrica, desligue o interruptor de 
alimentação e desconecte o cabo de alimentação da 
tomada. Raios podem causar problemas na operação 
correta.

Instalação

A instalação da máquina deve ser realizada apenas 
por um técnico qualificado.

Contacte o seu revendedor ou um eletricista qualificado 
para qualquer trabalho elétrico que possa ser necessário.

A máquina de costura pesa aproximadamente 40 kg. A 
instalação deve ser realizada por duas ou mais pessoas.

Não conecte o cabo de alimentação até que a instalação 
esteja completa, caso contrário a máquina pode operar 
se o interruptor de pé for acionado por engano, o que 
pode resultar em ferimentos.
Certifique-se de conectar o fio-terra. Se a conexão com o 
fio-terra não estiver segura, você corre um alto risco de 
receber um choque elétrico grave, e também podem 
ocorrer problemas com o funcionamento correto.

Instale as coberturas de segurança na cabeça da 
máquina e no motor.

Segure a cabeça da máquina com as duas mãos ao 
incliná-la para trás ou ao devolvê-la à sua posição 
original. Além disso, depois de incliná-la para trás, não 
empurre a placa frontal ou a polia de acionamento por 
cima, pois isso pode fazer com que a cabeça da 
máquina caia para a frente, o que pode resultar em 
ferimentos pessoais ou danos à máquina.

Todos os cabos devem ser fixados a pelo menos 25 
mm de distância de quaisquer peças móveis. Além 
disso, não prenda os cabos nem os conecte muito 
firmemente com grampos, caso contrário, há o perigo 
de a máquina pegar fogo ou causar choques elétricos.

Se estiver a usar uma mesa de trabalho que tenha 
rodízios, os rodízios devem ser fixados de forma 
segura para que a mesa não se mova.
Certifique-se de usar luvas e óculos de proteção ao 
manusear lubrificantes e gorduras, para que não 
entrem nos seus olhos ou na sua pele, caso contrário, 
a inflamação pode resultar. Além disso, não beba a 
gordura ou a gordura da graxa, pois podem causar 
intoxicação alimentar e diarreia. Mantenha o óleo fora 
do alcance das crianças.

 Notas sobre segurança



CUIDADO
Costura

Limpeza 

Esta máquina de costura só deve ser usada por 
operadores que tenham recebido o treino necessário 
para um uso seguro prévio.

A máquina de costura não deve ser usada para 
outras aplicações além da costura.

Certifique-se de usar óculos de proteção ao usar a 
máquina. Se os óculos não forem usados, há o 
perigo de, caso as agulhas se quebrem, partes da 
agulha quebrada entrarem nos seus olhos e causar 
ferimentos.

Desligue o interruptor de alimentação antes de 
efetuar a limpeza, caso contrário, a máquina pode 
funcionar se o interruptor de pé for pressionado por 
engano, o que poderia resultar em ferimentos.

Desligue o interruptor de alimentação nos seguintes 
momentos, caso contrário, a máquina pode 
funcionar se o interruptor de pé for pressionado por 
engano, o que poderia resultar em ferimentos:
• Ao enfiar a agulha
• Ao substituir a agulha e a bobina
• Quando não estiver a usar a máquina e ao 

deixar a máquina sem supervisão

Se estiver a usar uma mesa de trabalho que tenha 
rodízios, os rodízios devem ser fixados de forma 
segura para que a mesa não se mova.

Fixe todos os dispositivos de segurança antes de 
usar a máquina de costura. Se a máquina for usada 
sem estes dispositivos acoplados, podem ocorrer 
ferimentos.

Não toque em nenhuma das partes móveis nem 
pressione objetos contra a máquina enquanto 
costura, pois isso pode resultar em ferimentos 
pessoais ou danos à máquina.

Certifique-se de usar luvas e óculos de proteção ao 
manusear o óleo lubrificante e a graxa, para que não 
entrem nos seus olhos ou na sua pele, caso 
contrário, pode ocorrer inflamação. Além disso, não 
beba o óleo ou coma a graxa sob nenhuma 
circunstância, pois eles podem causar intoxicação 
alimentar e diarreia. Mantenha o óleo fora do 
alcance das crianças.

Se ocorrer um erro na operação da máquina, ou se 
notar ruídos ou cheiros anormais, desligue imediata-
mente o interruptor de alimentação. Em seguida, 
entre em contacto com o seu revendedor mais 
próximo ou um técnico qualificado.

Se a máquina apresentar um problema, contacte o 
seu revendedor mais próximo ou um técnico 
qualificado.

 Notas sobre segurança
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1. Diagrama Esquemático da Mesa da Máquina



 Manual de Instruções 

2. Especificações

3. Lubrificação 

Tabela de Comparação de Tamanhos Equivalentes

Agulha 

Velocidade Máxima 

Comprimento do ponto
Modelos 3 Linhas 4 Linhas 4 Linhas 5 Linhas material grosso

Tamanho
Japônes
Tamanho
Métrico

O nível do óleo deve ficar entre as linhas (H) e (L). Adicione 
óleo quando o indicador do nível de óleo atingir ou ficar 
abaixo de (L).

Coloque óleo de máquina de 
costura de alta velocidade.

4. Lubrificação Manual 
Aplique 2 ou 3 gotas de óleo manualmente quando a 
máquina for utilizada pela primeira vez ou se tiver ficado 
sem uso por algum tempo.
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5. Enchendo o dispositivo de silicone HR com óleo

Para evitar a quebra da linha, encha o dispositivo HR com 
óleo.
PT: Encha o dispositivo HR com óleo antes que o nível 
esteja muito baixo para evitar a quebra da linha da agulha 
e danos ao tecido.
Nota: Use o óleo de silicone recomendado pela Pegasus. 
(UNION CARBIDE CORPORATION) UCC L-45(10)

6. Passagem da linha
1. Abra as três tampas. Mova o calcador para o lado.
2. Dê um nó juntando a linha existente com a nova linha 

para passar pela máquina.
3. Linha da agulha                                                      

Corte o nó rente antes de passar a linha pelo olho da 
agulha para refazer a passagem.

4. Linha do laçador                                                    
Corte o nó rente depois de passar pelo olho do 
laçador.Certifique-se de 

que a linha da máquina 
está passada 
corretamente lendo o 
diagrama.

Diagrama de 
passagem da 
linha 

7. Ajustando a Pressão do Calcador
A pressão do calcador é ajustada soltando a porca ① 
e girando o parafuso de ajuste ②. Deve ser a mais 
leve possível, mas suficiente para obter a formação 
adequada do ponto.
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8. Ajuste da Relação do Transporte Diferencial
Solte a porca ① e mova a alavanca ② para cima ou para 
baixo para obter a relação correta do transporte diferencial. 
Em seguida, aperte a porca ①.

9. Ajuste do Comprimento do Ponto

Para esticar

Para franzir

1. Enquanto pressiona o botão, gire o volante para 
encontrar a posição em que o botão afunda mais.

2. Em seguida, mantendo o botão pressionado, gire o 
volante e alinhe a escala desejada com a marca de 
alinhamento.

Nota: O ajuste do comprimento do ponto só deve ser feito 
depois que a relação do transporte diferencial for alterada.

Botão de 
pressão

Marca de 
alinhamento

Volante 

Fino 

Grosso

10. Ajuste da Tensão da Linha
Faça os ajustes de tensão com o botão da linha da 
agulha ①, o botão da linha da cobertura superior ② e 
o botão do laçador inferior ③.

Para soltar 
Para apertar 
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11. Limpeza da Máquina
Principalmente as ranhuras da chapa da agulha e os 
dentes de transporte devem ser limpos.

12. Substituição da Agulha
1. Verifique a agulha cuidadosamente para garantir que a 

cava (parte rebaixada) esteja virada para a parte de 
trás da máquina.

2. Insira a agulha até a profundidade adequada e aperte 
firmemente.

13. Verificação da Circulação de Óleo

Após adicionar o óleo, verifique o estado do ciclo de 
circulação através do visor de óleo.
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14. Verificação e Substituição do Filtro de Óleo

Substitua o óleo um mês após o primeiro uso e, depois 
disso, a cada seis meses.

Verifique e substitua o filtro de óleo a cada seis meses.

Nota: Em máquinas equipadas com um dispositivo UT, 
remova o suporte do solenoide.

Parafuso 

15. Substituição da Faca Inferior
Para remover a faca inferior:

1. Solte o parafuso ①.
2. Deslize o suporte da faca inferior para a esquerda e 

aperte temporariamente o parafuso ① para fixá-lo.
3. Solte o parafuso ③.
4. Remova a faca inferior ④.

Ângulos corretos para reafiar a faca inferior.
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Instalação da faca inferior

Para substituir a faca inferior:

1. Insira a faca inferior ①.
2. Aperte o parafuso ②.
3. Gire o volante para mover a faca superior ③ e 

alinhá-la na posição mostrada no diagrama.
4. Soltar o parafuso ⑤ faz com que o suporte da 

faca inferior ④ deslize para a direita.

A superfície da chapa da agulha deve estar no mesmo 
nível horizontal que a lâmina inferior.
Após a instalação da lâmina, corte a linha e verifique a 
condição do corte.

Legendas do Diagrama:
1. upper knife: faca superior
2. cutting edge of the lower knife B: fio de corte da 

faca inferior B
3. top surface of the needle plate A: superfície supe-

rior da chapa da agulha A
4. lower knife: faca inferior

Tabela de Referência de Ajuste

3 
Linhas

4
Linhas

5
Linhas

Altura 

Avanço
do 

Lançador 
inferior

Agulha curvada para cima

Avanço
do 

Lançador 
inferior

Altura Posição Direção

Avanço
do 

Lançador 
inferior Inclinação Altura

Altura do 
alimentador 
superior 

Diferencial Desvio 

Esquerda

Esquerda

Direita 
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Prefácio

Bem-vindo ao uso dos produtos da nossa empresa, a escolha correta para vestuário de marca!

Este manual de instruções apresenta o novo produto de pesquisa e desenvolvimento da nossa empresa, o "painel 
de controle da máquina de costura com sucção de ar e corte de linha automático integrado". Por favor, leia este 
manual com atenção para um melhor aproveitamento do produto da nossa empresa!

Leia as instruções a seguir com atenção e observe as seguintes precauções:

1. O usuário deve ler este manual com atenção antes de usar para garantir a segurança pessoal!
2. Pessoal não profissional não deve desmontar este painel de controle.
3. O painel de controle e o motor devem ser mantidos longe de ambientes com altas temperaturas e alta umida-

de.
4. Não opere em um ambiente superaquecido (por favor, opere em um local com temperatura abaixo de 5°C ~ 

45°C).
5. Não opere em um ambiente excessivamente úmido (por favor, mantenha a umidade relativa entre 30% ~ 95% 

sem condensação).
6. A faixa de tensão da fonte de alimentação é a seguinte:

Tensão da fonte de alimentação: [220V] Ao conectar a uma fonte de alimentação de 220V, a tensão de alimentação 
deve ser estável na faixa de (AC200V-240V Monofásico)

Fonte de alimentação

Frequência

Velocidade do motor

Torque do motor

220V +/- 15%  1 FASE 

50~60HZ 

200-6500RPM 

≤2.2 N.M

Precauções de segurança:

1. Ao ligar a alimentação do painel de controle (estado ligado), por favor, não coloque os pés no pedal.
2. A máquina só pode ser testada após a instalação completa por pessoal profissional.
3. É estritamente proibido ligar o interruptor de alimentação ao mesmo tempo que o painel de controle e o motor.
4. Ao inserir o pino, enfiar a linha ou trocar a bobina, desligue o interruptor de alimentação.
5. Ao instalar ou desmontar a máquina, a ficha de alimentação deve ser desligada.
6. Ao instalar a máquina, mantenha-a longe de fontes de rádio de alta frequência e soldadores por onda eletro-

magnética, para evitar que as ondas eletromagnéticas geradas interfiram no funcionamento do servo motor e 
causem erros de operação.

7. É proibido operar em locais expostos à luz solar direta ou em ambientes externos.

Isenção de responsabilidade:

1. A não utilização segura de acordo com as instruções deste manual isenta a empresa de qualquer responsabili-
dade por acidentes.

2. A empresa não se responsabiliza por quaisquer consequências decorrentes da modificação não autorizada 
deste produto.

Política de garantia:

1. A partir da data da compra, este produto tem garantia de um ano, com serviço vitalício. Durante o período de 
garantia, problemas de qualidade que não sejam causados por danos humanos serão reparados gratuitamen-
te.

2. A desmontagem não autorizada deste produto anula a garantia, e as modificações que causem danos não 
serão cobertas pela garantia.

3. Se houver um problema que não possa ser resolvido, entre em contato com a nossa empresa.



 

 

 

N°  Ícone da Tecla Descrição da Função

1  
（ Tecla de 

troca de modo
） 

 

Pressione 

 2 （ Tecla de 
função do 

sensor ótico

） 
 

速普 SUPU 
模式： 半自� OFF  
剪�： 前后剪� 
吸气： 前后吸气  

Pressione as teclas esquerda 
e direita ao mesmo tempo 
para exibir a interface de 
seleção de restauração de 
fábrica, pressione a tecla P 
para sair da restauração de 
fábrica, pressione a tecla OK 
para restaurar as configurações 
de fábrica.

1. Introdução às Operações Comuns do Display
1.1. Introdução ao Display: Composto por duas partes principais (Área de exi-
bição e Interface de operação)

SUPU
Modo: Semiautomático        
DESLIGADO
Corte de linha: Corte frontal e 
traseiro
Sucção: Sucção frontal e 
traseira

1.2. Introdução às Teclas de Função da Interface de Operação:

 Alterna entre Totalmente manual → Costura livre → Semiautomático → 
Totalmente automático;

1. Totalmente automático: Quando o tecido cobre o primeiro sensor ótico, a máquina inicia 
automaticamente o trabalho, sem necessidade de pisar no pedal do controlador de velocida-
de;

2. Semiautomático: O tecido deve cobrir o primeiro sensor ótico para que o pedal do controlador 
de velocidade possa acionar a máquina;

3. Costura livre: Mesmo sem tecido cobrindo o primeiro sensor ótico, o pedal do controlador de 
velocidade ainda pode acionar a máquina;

4. Totalmente manual: Todas as ações, como corte de linha e levantamento do calcador, 
precisam ser realizadas manualmente;

5. Nos modos Totalmente automático, Semiautomático e Costura livre, se o interruptor de 
segurança for desligado, o pedal do controlador de velocidade não poderá acionar a máquina;

6. Totalmente manual: Se o interruptor de segurança for desligado, ainda assim é possível usar 
o pedal do controlador de velocidade para acionar a máquina.

Pressionar longamente a tecla de modo (requer senha):

S28 Modo do sensor ótico 2
S29 Polaridade do sensor ótico frontal 0
S30 Polaridade do sensor ótico traseiro 0
S35 Ativação do sensor ótico traseiro 2
S43 Contagem de pontos da malha 06

1. Como entrar na seleção de tecido: Pressione a tecla                  para entrar na seleção de 
tecido: A: Grosso, B: Comum, C: Fino, D: Transparente, E: Malha grande, F: Malha pequena; (Ao 
selecionar tecidos grossos, comuns ou finos, pode-se usar o modo rápido...



  

3 
 

 

4 
 

5 
 

Pressione as teclas de atalho                                        , ou também pode usar as teclas de seta 
(para cima, para baixo, para a esquerda e para a direita) para selecionar o modo de tecido. 
Após selecionar o tecido, pressione a tecla              para confirmar e sair da seleção de tecido.

2. Como entrar no ajuste fino do sensor ótico: Na tela de seleção de 

tecido, pressione a tecla                 para acessar os parâmetros de

sensibilidade atual do sensor e de ajuste fino da sensibilidade; 

Como entrar no ajuste grosso do sensor ótico: Na tela de seleção de tecido, pressione uma vez 
a tecla M . Neste momento, aparecerá 

Quando aparecer "Seleção de Tecido ****", pressione a tecla              para acessar os 
parâmetros de sensibilidade atual do sensor, bem como os parâmetros de sensibilida-
de de ajuste fino e de ajuste grosso;

Tecla de 
Função do 
Calcador

Pressionar a tecla              entra no ajuste do 
calcador. Pressionar repetidamente alterna 
entre: Calcador frontal, Calcador traseiro, 
Calcador frontal e traseiro, e Calcador 
desligado.

Se manter pressionado a tecla                  entra no 
ajuste de parâmetros do calcador (Requer senha: 
2014): 

S19   Tempo de retenção do calcador frontal    0220
S20   Atraso de ativação do calcador traseiro   0000
S21   Tempo de retenção do calcador            006
S22   Tempo de proteção ao baixar o calcador  020
S31   Tempo de força total do calcador           180
S32   Potência de força total do calcador            65
S33   Potência de retenção do calcador             35
P22   Desligar levantamento manual do calcador 0

Área de Função de 
Corte

Pressionar a tecla              entra no ajuste 
do corte de linha. Pressionar repetidamente 
alterna entre: Corte frontal, Corte traseiro, 
Corte frontal e traseiro, e Corte desligado.

Se manter pressionado a tecla              para 
entrar no ajuste de parâmetros e:  
 
S03   Contagem de atraso do corte frontal          22
S04   Contagem de atraso do corte traseiro        06
S24   Corte manual                                              1
S25   Interruptor de segurança              3
S26   Retenção do corte                              25

Área de 
Função de 

Sucção

Pressionar a tecla              entra no ajuste da 
sucção. Pressionar repetidamente alterna 
entre: Sucção frontal, Sucção traseira, 
Sucção frontal e traseira, e Sucção desliga-
da.

Se manter pressionado a tecla             entra no 
ajuste de parâmetros de sucção: 

S05  Contagem de pontos para atraso de ativação 
da sucção frontal 02
S06  Contagem de pontos para desativação da 
sucção frontal 14
S07  Contagem de pontos para atraso de ativação 
da sucção traseira 02
S08  Atraso de tempo para desativação da sucção 
traseira 0200
S13  Contagem de pontos para atraso de ativação 
da sucção central 050
S14  Contagem de pontos para desativação da 
sucção central 020



 

 

6 

7 

8 

9 
 

10 

11 

12  

13 F-SENSOR 

14 M-SENSOR 

15 B-SENSOR 

16 SAFE 

Tecla de Ajuste de 
Velocidade

Pressionar a tecla             entra no ajuste de 
velocidade de rotação. Em seguida, use as 
teclas            e            para ajustar a velocida-
de                                desejada. A velocidade 
é                                  salva automaticamente.

Se manter pressionado               entra no ajuste de 
bloqueio de velocidade (requer senha).

Tecla de Menu

Pressionar: Entra nos parâmetros do usuário. Pressionar longamente: Entra nos parâmetros do 
sistema (requer senha).

Tecla de Confirmação 
Confirmação de Parâmetro

+Tecla de Ajuste 
de Valor

Adiciona/aumenta o valor ao modificar dados

Subtrai/diminui o valor ao modificar dados
-Tecla de Ajuste 

de Valor

Tecla de Seta para a 
Esquerda

Funções da Tecla de Seta para a Esquerda (Move o cursor para a esquerda ao selecionar 
parâmetros)

Pressionar: Entra no ajuste de 
brilho da luz de LED do cabeçote 
da máquina (níveis 1-5).

Pressionar longamente: Entra no ajuste de parâmetros: P13 
Brilho de trabalho: 4 P14 Brilho da luz de fundo: 0

Tecla de Seta para a 
Direita

Funções da Tecla de Seta para a Direita (Move o cursor para a direita ao selecionar parâmetros)

Pressionar: Alterna entre as 
posições da agulha: parada em 
cima, parada em baixo, parada 
em baixo sem retorno e parada 
em baixo com retorno automático.

Pressionar longamente: Entra no ajuste de parâmetros da 
posição da agulha: S02 Contagem de pontos simultânea dos 
dois sensores: 20 S12 Contagem de pontos para atraso de 
parada: 02

Luz indicadora do sensor frontal

Luz indicadora do sensor central

Luz indicadora do sensor traseiro

Luz indicadora de segurança

Quando o sensor ótico está bloqueado, esta luz apaga; 
quando não está bloqueado, esta luz acende. Se não acender, 
é necessário verificar a sensibilidade do sensor ou se o 
emissor está danificado.
Quando o sensor ótico está bloqueado, esta luz apaga; 
quando não está bloqueado, esta luz acende. Se não acender, 
é necessário verificar a sensibilidade do sensor ou se o 
emissor está danificado.
Quando o sensor ótico está bloqueado, esta luz apaga; 
quando não está bloqueado, esta luz acende. Se não acender, 
é necessário verificar a sensibilidade do sensor ou se o 
emissor está danificado.

Quando o interruptor de segurança está desligado, a luz 
SAFE acende. Verifique se o interruptor de segurança está 
com o sensor magnético ou se a polaridade do sensor está 
invertida.



 

S01 3 1～4  
S02 20 1~50 
S03 16 0~50 

S04 
06 0~50 

 
16 0~50 

S05 2 1~50 

S06 14 1~50 
S07 2 1~50 

S08 200 
100~5000

MS 

S09 00   

S10 12   

2: Como Acessar Parâmetros e Como Modificar Parâmetros:

Tabela de Parâmetros de Sistema do Técnico:

Tabela de Parâmetros de Sistema do Técnico 1:

2.1 Pressionar [P]: Pressione e segure por 2 segundos para entrar na "Lista de Parâmetros do Sistema" (requer senha para 
ajuste). As teclas [Seta Esquerda] e [Seta Direita] serão usadas para selecionar o parâmetro a ser modificado. O local selecionado 
piscará. As teclas [+] e [-] aumentarão ou diminuirão o valor da área piscante. Após a modificação, pressione a tecla [OK] para 
salvar os parâmetros e sair dos parâmetros do sistema.

Nota: O acima é o método de entrada. Os significados específicos representados pelos números dos parâmetros estão detalhados 
abaixo:
Senha de fábrica: 2014

Tabela de Parâmetros de Usuário 2:

2.2, Pressionar [P]: Entra diretamente nos parâmetros do usuário. As teclas [Seta Esquerda] e [Seta Direita] serão usadas para 
selecionar o parâmetro a ser modificado. O local selecionado piscará. As teclas [+] e [-] aumentarão ou diminuirão o valor da área 
piscante. Após a modificação, pressione a tecla [OK] para salvar os parâmetros e sair dos parâmetros do sistema.

Tabela 1

N° Descrição da Função Valor Padrão 
da Função

Faixa de 
Parâmetros da 

Função

Descrição do Parâmetro

Velocidade
Contagem de Pontos Entre Dois Sensores Define o número de pontos entre os dois sensores óticos.

O sensor ótico traseiro sente o corte de atraso da linha.Contagem de Pontos de Atraso do Corte 
Frontal

Modo de Sensor Duplo
Modo de Sensor Triplo

Modo de Sensor Triplo 

Após o sensor ótico traseiro ser liberado, o corte da linha 
é atrasado por um número de pontos.

Contagem de Pontos para Ativar Atraso da 
Sucção Frontal

Ao detectar o primeiro sensor, a sucção começa a partir 
da primeira agulhada.

Contagem de Pontos para Desativar Sucção Frontal Ativar, contar algumas agulhadas e depois desativar a 
sucção.

Contagem de Pontos para Ativar Atraso da Sucção 
Traseira

Tempo de Desativação da Sucção Traseira

Após sair da luz, a sucção é ativada a partir da primeira agulhada.

Após sair da luz, a sucção é desativada após alguns milissegun-
dos.

Contagem de Pontos para Ativar Atraso da Linha 
Solta

Contagem de Pontos da Linha Solta



S11
Contagem de Pontos da Linha 
Solta Traseira 0

S12
Contagem de Pontos de Atraso 
de Parada 2 1~99

Quantos pontos após o corte da linha, 
a máquina para automaticamente.

S13
Contagem de Pontos para Ativar 
Atraso da Sucção Central 50 1~250

Intervalo de pontos para sucção 
central.

S14
Contagem de Pontos de 
Desativação da Sucção Central 20 1~100 Sucção central.

S15

Ajuste de Atraso da Sucção 
Traseira (Modo de Terceiro 
Sensor) 25 1~100

No modo de terceiro sensor, após 
quantos pontos de agulha o sensor 
central detecta, a sucção traseira 
começa a enviar sinais.

S16
Tempo de Resposta do Sensor 
Frontal 100 1~100MS

O sensor frontal sente e responde ao 
tempo correspondente.

S17
Sensibilidade de Emissão do 
Sensor Frontal 55% 20~175

Ajustar a potência de emissão do 
sensor frontal para diferentes tecidos.

S18
Sensibilidade de Emissão do 
Sensor Traseiro 55% 20~175

Ajustar a potência de emissão do 
sensor traseiro para diferentes 
tecidos.

S19
Tempo de Retenção do Calcador 
Frontal 220 100~2000 MS

O calcador frontal mantém o tempo 
após ser levantado.

S20
Tempo de Ativação do Calcador 
Traseiro 0 0~2000MS

O tempo desde que o calcador 
traseiro é pressionado até a ativação.

S21 Tempo de Retenção do Calcador 6 1~120S

Após o levantamento manual do 
calcador, quanto tempo ele mantém 
levantado e depois desce 
automaticamente. (Segundos)

S22
Tempo de Proteção ao Baixar o 
Calcador 20 20~800MS

Tempo de proteção ao baixar o 
calcador (milissegundos).

S23 Link de Sucção de Resíduos 0 0~1 0: Desligar; 1: Ligar.

S24

Operação da Chave de 
Segurança Durante o 
Funcionamento 1 0~3

0: O motor e o calcador não param de 
funcionar quando a chave de 
segurança é desconectada; 1: Não 
pode usar o sensor central; 2: 
Proibido parar durante o 
funcionamento do sensor central; 3: O 
sensor central é ativado após a 
proteção do calcador.

S25
Seleção do Interruptor de 
Segurança 3 0~7

0: Interruptor de segurança desligado; 
1: Segurança combinada; 2: 
Segurança do calcador; 3: Combinada 
+ Segurança do calcador; 4: Abrir o 
modo de segurança do calcador; 5: 
Segurança combinada + Abrir o modo 
de segurança do calcador; 6: 
Segurança do calcador + Segurança 
da linha; 7: Combinada + Segurança 
do calcador + Abrir.

S26
Tempo de Retenção da Faca de 
Corte 25 1~1000MS

Tempo de ação do cortador 
(basicamente não precisa ser 
ajustado).

S27
Tempo de Retorno Padrão da 
Interface 5 5~100S

O painel de controle retorna 
automaticamente à interface principal 
após quanto tempo de inatividade.

S28
Modo do Sensor Ótico (seleção 
de quantidade) 2 1~3

1: Sensor Único; 2: Sensor Duplo; ※: 
O modo de terceiro sensor precisa ser 
ativado no S35.

S29
Seleção de Polaridade do Sensor 
Frontal 0 0~1

0: Reflexão de luz; 1: Transmissão de 
luz.

S30
Seleção de Polaridade do Sensor 
Traseiro 0 0~1

0: Reflexão de luz; 1: Transmissão de 
luz.

S31
Tempo de Potência Total do 
Calcador 180 10~990MS

Tempo de trabalho de potência total 
do calcador.

S32 Potência Total do Calcador 65 20~100%
Ao iniciar a ação do calcador a 
potência de saída é.

S33
Potência de Retenção do 
Calcador 20 10~90%

Potência mantida após o calcador ser 
levantado. (Não pode exceder 50)

S34
Intensidade de Emissão do 
Sensor Traseiro (Lado de Corte) 55 5~99%

Intensidade de emissão do terceiro 
sensor.

S35
Ativação do Sensor Traseiro 
(Lado de Corte) 1 0~1 0: Desligar; 1: Ligar.



S36 Pré-configuração 1

S37 Seleção de Idioma 0 0-2
0: Chinês; 1: Inglês; 2: Turco; 3: Vietnamita. 
(Emulador)

S38 Limite Máximo de Velocidade 5500

A velocidade máxima do motor pode ser 
limitada. No modo atual pressione e segure o 
botão de corte 2S e entrará no painel de 
senha do display de cristal líquido para 
inserir 2020 ou OK ou S.

S39 Reset de Parâmetros 0 0-1
Pressione e segure a tecla OK por 1 
segundo.

S40 Senha Pré-definida 2014

Se você esquecer a senha poderá modificá-
la. Se precisar restaurar as configurações de 
fábrica entre em contato com a fábrica para 
obter a senha de decodificação.

S41 Pré-configuração 2500
250-
4500

S42 Pré-configuração 8 1-100

S43 Contagem de Pontos da Malha 6 0-150
Ajuste para malhas com diferentes 
contagens de furos.

S44 Seleção de Tecido 1 0-7
1: Comum; 2: Fino; 3: Transparente; 4: 
Malha Grande; 5: Malha Pequena.

S45
Valor Limite de Ação do 
Sensor Frontal 50 5-200

S46
Valor Limite de Ação do 
Sensor Central 50 5-200

S47
Valor Limite de Ação do 
Sensor Traseiro 50 5-200

S48 Direção de Rotação do Motor 1 0-1
0: Rotação Inversa do Motor; 1: Rotação 
para Frente do Motor.

S49 Curva de Aceleração 70
10-
100

S50 Sensibilidade de Aceleração 6 1-6
S51 Ajuste da Luz do Sensor Ótico 0 0-1 0: Desligado; 1: Ligado.

S52 Sucção Automática Forte 0 0-4

0: Sucção mais forte; 1: Sucção forte; 2: 
Sucção de corte de linha média; 3: Proteção 
da bobina; 4: Sucção desligada.

S53
Tempo de Resposta do Sensor 
Ótico 6 3-150

S54
Tempo de Liberação do 
Sensor Ótico 20 3-150

S55 Direção do Motor de Passo 0 0-1 0: Direção positiva; 1: Direção inversa.

S56
Compensação da Posição do 
Motor de Passo 10 Ajustar a posição original do motor de passo.

S57 Força do Motor de Passo 0
A força do motor de passo para encontrar a 
origem

S58
Torque do Corte do Motor de 
Passo 75

Ajustar o torque original do motor de passo 
(quanto maior o valor maior o torque).

S59
Ângulo de Corte do Motor de 
Passo 240

Quanto maior o valor, maior o torque de 
corte. Quanto menor o valor, menor o som 
do corte. Ajusta a compensação do ângulo 
do cortador do motor de passo (quanto maior 
o valor, maior o ângulo do cortador. Pequeno 
valor, ângulo do cortador pequeno). (O valor 
não deve ser muito grande, precisa garantir 
que o ângulo limite inferior possa mover o 
cortador para a posição de corte da linha).

S60
Velocidade de Avanço do 
Cortador de Passo 550

Quanto maior o valor mais rápida a 
velocidade de avanço do cortador. Quanto 
menor o valor mais lenta a velocidade.

S61
Velocidade de Retração do 
Cortador de Passo 350

Quanto maior o valor mais rápida a 
velocidade de retração do cortador após o 
corte. Quanto menor o valor mais lenta a 
velocidade.



S62
Ângulo de Avanço do 
Cortador de Passo 3

S63
Ângulo de Retração do 
Cortador de Passo 0

S64
Ângulo de Pressão do 
Calcador de Passo 390

Quanto maior o valor, mais profunda a 
pressão do calcador; quanto menor o valor, 
mais rasa a pressão do calcador (o valor 
não pode ser ajustado muito alto, basta 
atingir o valor de ângulo do limite superior 
para evitar que o motor de passo não 
consiga completar a ação e perca passos).

S65

Velocidade de 
Levantamento do 
Calcador de Passo 520

Quanto maior o valor mais rápida a 
velocidade de levantamento do calcador; 
quanto menor o valor

S66
Velocidade de Descida do 
Calcador de Passo 350

Quanto maior o valor mais rápida a 
velocidade de descida do calcador; quanto 
menor o valor

S67
Força de Levantamento 
do Calcador de Passo 0

S68
Força de Descida do 
Calcador de Passo 0

S69
Microajuste do Calcador 
de Passo 3 0-3

S70
Ângulo do Microajuste do 
Calcador de Passo 330 1-800

S71

Velocidade de 
Levantamento do 
Calcador de Passo 95 0-100

S72
Velocidade de Descida do 
Calcador de Passo 45 0-100

S73
Tempo de Liberação do 
Calcador de Passo 10 0-6000

S74
Seleção do Sinal de 
Parada 1 0-1

S75
Ângulo de Parada 
Superior 60 0-359

S76 Ângulo de Parada Inferior 180 0-359

S77
Ângulo de Parada 
Superior e Inferior 180 90-270

S78
Detecção de Queda de 
Tensão Proibida 0 0-3

S79 Corrente Máxima 350

S80
Detecção de Ângulo do 
Motor 0 0-1

Após a primeira instalação e calibração, se 
a máquina estiver na interface atual, puxe a 
linha uma vez, neste momento a máquina 
irá girar automaticamente uma vez, e a 
calibração da linha estará completa.

Parâmetros de Tecido 
Grosso
Desligamento Atrasado 
do Alimentador Traseiro
Desligamento da Tração 
de Parada
Interruptor de Sucção do 
Pedal Traseiro
Tempo de Sucção do 
Pedal Traseiro
Interruptor de Sucção 
Automática
Contagem de Pontos para 
Ativar Atraso da Sucção 
Frontal



Contagem de Pontos de 
Atraso da Sucção Frontal
Contagem de Pontos de 
Abertura do Atraso da 
Sucção Traseira
Contagem de Pontos de 
Desativação da Sucção 
Traseira

P-01 Modo de Operação 0 0-1
0: Semiautomático; 1: 
Totalmente automático

P-02 Interruptor da Luz do Painel 1 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-03 Corte de Linha 3 0~3

0: Desligar; 1: Corte Frontal; 
2: Corte Traseiro; 3: Corte 
Frontal e Traseiro

P-04 Sucção 3 0~3

0: Desligar; 1: Sucção 
Frontal; 2: Sucção Traseira; 
3: Sucção Frontal e Traseira

P-05 Puxa-fio 0 0~2
0: Desligar; 1: Controlado; 
2: Após o Controle

P-06 Pressão do Calcador 3 0~3

0: Sem Calcador; 1: 
Calcador Frontal; 2: 
Calcador Traseiro; 3: 
Calcador Frontal e Traseiro

P-07 Modo de Início da Velocidade 0 0-1 0: Automático; 1: Pedal

P-08 Posição de Parada da Agulha 1 0-1

0: Posição Superior da 
Agulha; 1: Posição Inferior 
da Agulha

P-09
Levantamento Automático do 
Calcador 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-10 Sucção Manual 1 0-1 0: Desligar; 1: Ligar
P-11 Velocidade Invertida 4800 200-5500
P-12 Velocidade Máxima 5000 200-5500
P-13 Brilho de Trabalho 4 0-5
P-14 Brilho da Luz de Fundo 1 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-15
Ligação da Velocidade 
Automática 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-16 Compensação da Linha Solta 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-17
Liberação do Calcador 
Frontal 0 0-1

0: Modo Automático; 1: 
Modo Manual

P-18 Remoção de Pontos 0 0-2

0: Desligar; 1: Totalmente 
Manual; 2: Costura Livre 
Automática

P-19 Sucção Central 1 0-1
0: Desligar; 1: Ligar; 2: 
Sucção Longa

P-20
Levantamento do Calcador 
Traseiro 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-21
Levantamento do Calcador 
Pós-Corte 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-22
Levantamento do Calcador 
Pós-Corte Manual 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-23 Liberação do Calcador Livre 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-24
Detecção de Atraso da Luz 
Traseira 1 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-25 Linha Solta 3 0~3

0: Desligar; 1: Linha Solta 
Frontal; 2: Linha Solta 
Traseira; 3: Linha Solta 
Frontal e Traseira

P-26 Execução Automática 0 0~20

P-27 Tempo de Atraso Automático 4 3~20
Unidade de tempo é: 
segundos

Tabela de Parâmetros do Usuário
Tabela 2

Nº Descrição da Função
Valor 
Padrão Faixa Descrição do Parâmetro



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

P-28
Tempo de Parada do 
Ciclo Automático 2 2~20

Unidade de tempo é: 
segundos

P-31 Ajuste de Volume 20 25
Transmissão de voz de 
parâmetros

P-32 Desligar Voz de Início 0 0~1 0: Desligar; 1: Ligar
P-33 Modo de Malha 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-34
Proibir Parada da 
Agulha Superior 0 0-1 0: Desligar; 1: Ligar

P-35
Contagem de Corte 
de Linha 0 0-9999

Uma contagem de 
processo por vez 
(※Neste item de 
parâmetro atual, 
pressione e segure a 
tecla OK para zerar o 
valor atual).

P-36 Velocidade de Parada 5500
200-
6500

P-37
Modo de Item 
Constante 1 0-3

P-38
Modo de Controle 
Automático 0 0-1

P-39
Parada da Agulha ao 
Ligar 0 0-1

P-40 Velocidade Mínima 250
250-
6500
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3: Descrição da porta da caixa de controle

Nº Nome da Porta
Descrição da 
Porta

1
Porta do Sensor 
Superior GND

12V
GND
Sinal do Corte de 
Linha
IR2 Emissor
IR3 Emissor
IR1 Emissor
5V

2

Porta do Sensor 
Inferior (Um, Dois) 
(Down sensor wire) 5V

IR2 Receptor
5V
IR1 Receptor

3

Porta do Sensor 
Inferior (Três) (The 
third sensor wire) 5V

IR3 Receptor

4

Porta do Interruptor de 
Segurança do 
Calcador (The foot 
Presser safe switch 
wire) Sinal

GND

5

Porta do Interruptor de 
Segurança da Placa 
de Costura (Sewing 
plate secure fully open 
light port) 5V

Sinal
GND

6
Porta Reservada 
(Obligate port)

7

Porta de Saída de 
Sucção (Suction 
output) Sinal 34V

8
Porta Reservada 
(Obligate port) /

/
/

9

Porta da Linha de 
Sinal do Motor de 
Passo /

/
/
/

10

Porta da Linha de 
Fase do Motor de 
Passo /

/
/
/

11

Porta da Linha de 
Sinal do Motor (Motor 
signal line port) /

/
/
/
/
/

12

Porta da Linha de 
Fiação do Motor 
(Motor wire port) /

/
/
/
/
PE



2: Verifique se a 
fiação da fonte de 
alimentação do motor 
de passo está solta

ER-37

Falha de Detecção de 
Corrente de Fase A do 
Motor de Passo

Chip da placa 
principal danificado

Entre em contato com 
o serviço pós-venda

ER-38

Falha de Detecção de 
Corrente de Fase B do 
Motor de Passo

Chip da placa 
principal danificado

Entre em contato com 
o serviço pós-venda

ER-39

Falha de Detecção de 
Corrente de Fase AB 
do Motor de Passo

Chip da placa 
principal danificado

Entre em contato com 
o serviço pós-venda

ER-45
Falha do Codificador do 
Motor de Passo

Verifique se o sinal do 
motor de passo está 
solto

Se não puder ser 
resolvido entre em 
contato com o serviço 
pós-venda



Prazo de Validade:
Indeterminado
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São Paulo, SP
Fone: 11-5026-9600
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